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Tänan Teid kirjade eest 15* septembrist ja 17* oktoobrist 
ning vabandan vastuse viibimise pärast*

Bülletääni kaastBB suhtes võin nüüd niipalju teatada, et 
Melbourne *ist tuleb täienduskooli kohta kirjutis, samuti Sydneyst 
kooli "Sõrve” laagri kohta hra* U* Simmuli käest otse, kuid 
Adelaide*ist puudub veel vastus.

MHarjutustik Itt on tarvitusel, kuid ei leidu kirjutajat, 
niiet selles pean kahjuks ära ütlema. "Õpeta mind lugema II” 
on ammu tellitud, kuid pole siiani veel kohale saabunud*

Saatsin koolide nimekirjad laiali palvega teiste maadega 
kirjavahetust alustada, nagu soovitate. Motet on mitu korda 
üritatud, kuid siiani pole see linnade vahelgi teoks saanud, 
peamiselt laste nooruse tõttu. Eks näe, kas seekord saab asjal

"Väike õigekeelsuse sõnaraamat” ja "Eesti kaart jutustab” 
on meie koolidele nüüd tellitud.

Austraalia täienduskoolides on raamatukogud olemas ja 
neist laenutatakse igal koolipäeval lastele lugemisvara. 
Lasteraamatuid on saadaval Eesti poodides Sydneys ja Melbourne*is 
ning raamatuid kuulutatakse Austraalia Eesti ajalehes. Ütleksin, 
et kodudes ei puudu lugemisvara, kuid ollakse visa seda lugema*

Järgmise "Käsiraamatu” suhtes saatsin välja järelpärimised. 
Tihtipeale ei saa aga vastuseid, kuna õpetajad on puht amatBBrid 
ega taha või tea sellel alal midagi soovida voi kritiseerida.
On vaid tänulikud kui ilmub mõni uus õpik tBBraamatu vormis, 
mida lastele saab ette anda ilma suure ettevalmistuseta voi 
mureta: mis lastega teha, kuidas neid õpetada, vaos hoida jne.
Ja lapsed on neist tBBraamatutest vaimustatud. Täidavad neid 
kodus ja koolis. Kui oleks neid veel paar astet tagavaraks! 
Võibolla oleks siis ka käänamise õpetamine vähe kergem. On 
see ju kõige tähtsam eest keele õppimise juures.

Isiklikult arvan, et mida rohkem igasuguseid näiteid 
Teie raamatus saab leiduma, seda parem amat&Br õpetajatele 
ja noortejuhtidele nagu meil siin Austraalias.

Tervitades, Täienduskoolid•


